
1. La fundaziun da la Lia rumantscha (1919) 

Romanisches. Kassandrastimmen vom Hinterrhein, [Giachen Conrad], Neue Bündnerzeitung 
dals 16 e 17.4.1919. – impuls da partenza. 

GIACHEN CONRAD, Il mantenimaint dil lungatg retorumantsch, AnSR 34, 1920, 1-18. 
 Preschentaziun dal program [maximal] a las suprastanzas existentas ils 27.7.1919, cf. 

fegl 1. 
Reuniun da fundaziun sco uniun tetgala ils 26.10.1919, presidiada dad Andrea Vital, 

president da la Societad retorumantscha. 
 
2. Las lavurs principalas da la Lia rumantscha (1919-1944) 

Cumissiun da finanzas: Instanza al chantun ed a la confederaziun (10'000.- fr. per in); meds 
supplementars da vischnancas e dal Fondo Cadonau (sursilvan). 

Cumissiun da scola: President S.M.Nay, Fibla romontscha 1921, Mia Fibla 1932; seria da 
cudeschs da scola 1926-1940. 

Cumissiun litterara (pli tard linguistica): 
1921: Entschatta da la lavur vi dal vocabulari tudestg-sursilvan. 
1922: Entschatta da la lavur vi dal vocabulari tudestg-ladin. 
1925: Entschatta da la lavur vi dal vocabulari da Surmeir. 
1938: RAMUN VIELI, Vocabulari scursaniu romontsch-tudestg (product intermediar). 
1944: RAMUN VIELI, Vocabulari tudestg-romontsch sursilvan. 
1944: RETO R. BEZZOLA, RUD.O.TÖNJACHEN, Dicziunari tudais-ch-rumantsch ladin. 
1970: AMBROS SONDER, MENA GRISCH, Vocabulari da Surmeir, rumantsch-tudestg, tudestg-

rumantsch. 

Pertutgant la fixaziun da l'ortografia sursilvana (1924) e ladina (1928) cf. III-Fegl 11. 
 
3. Renconuschientscha dal retorumantsch sco linguatg naziunal 

OTTO GIERÉ, La quarta lingua naziunela, Il Sain Pitschen 1931, p.37s. 
 Emprima formulaziun da l'artitgel 116 cun la distincziun da 'lingua naziunela' ("Natio-

nalsprache") e 'lingua ufficiela' ("Amtssprache"). 
OTTO GIERÉ, Güstia, Il Sain Pitschen 1933, p.36-41. 
OTTO GIERÉ, Il rumauntsch al spartavias, AnSR 49, 1935, 204-215. 
 Referat a chaschun da la reuniun da las organisaziuns da students a Razén ils 3.9.1934. 
1934 Sessiun da primavaira: S.M.Nay inoltrescha ina moziun a la regenza dal chantun. 
1934 Sessiun d'atun: Il cussegl grond accepta la moziun. 
1935 settember: Il Grischun inoltrescha ina iniziativa dal chantun al cussegl federal. 
1936 avrigl: Interpellaziun da cusseglier naziunal Giusep Condrau. 
1936 october: Resposta da cusseglier federal Philipp Etter. 
1937 zercladur: Missiva dal cussegl federal a l'assamblea federala. 
 "Anerkennung des Rätoromanischen als Nationalsprache bezieht sich auf die rätoroma-

nische Sprache als Sammelbegriff" 
1937 Sessiun d'univern: Las chombras federalas acceptan la missiva. 
1939 20 da favrer: Il pievel svizzer accepta l'iniziativa (CH 91,6%, GE 98,9%, GR 92,7%, SZ 

83,7%). Participaziun 54.3%. 
EDGAR PIGUET-LANSEL, Il rumantsch a l'exposiziun naziunala, AnSR 54, 1940, 229-244. 
 umanità, egulited, libertad; Voia forstala da Moir, Cumoin da Vaz. 
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